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BonmHchkmii HatlioHa pHMN yHIBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpaiaku

POJIb NTPENEAEHTHUX BUCJIOBJIEHb
Y NPOLECI PEI'YJIOBAHHS PE®EPEHIIIT

Y cmammi npoananizoeano ocobnueocmi 621cu8anHa NpeyeoeHMHUX GUCIO0BIEeHb MaA IXHIl 611U
Ha npoyec pezyniogants pegepenyii. Ocobnugy yeazy 30cepeorceHo Ha GCMAHOGNEHHT BYHKYIO-
HAbHO2O NOMEHYIATY NpeyedeHMHUX PEeHOMENIG 3a2aI0M MA NPeyeOeHmHUX GUCTIOBNIEHb 30KPeMd.
Aemopra 0docniodicye 0cobaU80Cmi KOHCMPYIOGAHHA GIACHUX SUCTI0GIEHb CYO €Kmamu pezynio-
8anus pegpepenyii 015 O0CACHEHHS 83AEMOPO3YMINHA 8 KOMYHIKayii ma 3a0e3neuenns eghekmugnoeo
pesynbmamy y npoyeci epoanvbHoi inmepakyii. Y pesynomami aunanizy mamepiany 6CMAaHO8/1eHO,
WO BICUBAHHA NPEYECOCHMHUX (PEHOMEHI8 3YMOGIeHe NOCNAGIEHUMU YIIsAMU, AKI 3a1e)cams 6i0
KOMYHIKamMueHoI cumyayii cniikysauwts. Y pesynomami 3aceioueno, wo inmepnpemayis 0y0b-saK020
NOBIOOMIIEHHS CYO '€EKmamu pe2yno8anHs pedhepenyii Sk KOSHIMUBHUL Npoyec 3a1elcHa 8i0 (oHO-
BUX 3HAHb YYACHUKIE KOMYHIKamusHoi e3aemodii. 11i0 uac eepbanvroi inmepaxyii cyo ekmu pezy-
JIOBAHMS pehepenyii HanaumogyIomvCs Ha NOGIOOMIEHHS, IHMEPNPEemyIoms 1020 i NpUMarms 4u
He nputiMarome 3a0anutl pepeperyitinuti Koo. /[o6edero, ujo Koau 8 MOGIEeHHEGUL NOMIK NPOEKNY-
embcsi 0y0b-siKe BUCN0GIEHH, V0 €EKMuU pe2ynosants peepenyii 60aromucs 00 iHmepnpemamus-
HUX KPOKIB i3 Memow 0ekodysanHs inghopmayii. Akmyanizayis npeyedeHmHuUx GUCL061eHb ) MOG/IeH-
HEBOMY NOMOYi nepeddaiac OOKIAOAHHS 3HAYHUX KOSHIMUGHUX 3YCUNL CYO €EKMamu pe2yiio8aHHs.
peepenyii, HeoOXiOHUX 011 MO0, oD PO3NIZHAMU HAMIP MOBYS Md 00CASMU NOPO3YMIHHA 3 KOMY-
Hixamuenum napmuepom. Ilocmynroemocs ioest npo me, wo 6y0b-aKuUll npeoMem Y8aicaemvcs 8i00-
MUM, AKUO IH 0)Ob-Koau OY6 88e0eHUll Y nojie 30py YYaACHUKIG KOMyHiKamuf;Hoi' 83aem00ii. L] ido-
Micmb MOdice GUHUKAmU 8 pe3yibmami.: a) anagopu, 0) oeikcucy; 8) anepyenyitinoi gioomocmi. Tt omy
BAICTUBOIO YMOBOIO BUKOHAHHSL peghepeHyii € 82ICUBANHA MOBYeM HA NO3HAYEHHs pedhepeHma maxoi
MOBHOI 00UHUYI, KA 00360JA€ CyXAYy i0eHmupiKysamu o6’ ekm yu cumyayiro, npo Ky udemvcs,
ma 3ymimu 8i0pizHumu peghepenma 6io iHwux. Bcmanosiero, wo UKOPUCMAHH CYO 'ekmamu pezy-
JII0BAHHS pehepenyii npeyedeHmHUX GUCILO8IEeHb V MOGIEHHI € CnOCOOOM YCKIAOHeHOI nepedaui
iH(hopmayii 1 anenayicio 00 POHOBUX 3HAHb CNIBPOIMOBHUKIE.

Knrouoei cnosa: npeyedenmni (henomeru, npeyedenmui 6UCLO8IEHHS, pe2yio8anHs pedepenyii,
cyd’exkmu peeynosants pegepenyii, pedhepenm, peghepeHyitiHuil KOO, IHMePRPemamueni KpoKi,
JMIH260KOCHIMUBHA ONEepayis.

IlocTanoBka mpodaemu. Ha cyuacHomy erami
JMIHTBICTUIHUX JOCIHIHKCHh BU3HAYCHHS (PYHKITIO-
HAJIBHOTO TOTEHIiaTly TMpPEeNneAeHTHUX (EHOMEHIB
€ OJIHUM 3 aKTyaJIbHUX TMHTaHb HAYKOBUX PO3BiJIOK.
Cy0’ext perymoBaHHs pedepeHLii KOHCTPYIOIOTh
BJIaCHI BUCIOBJCHHS 32 JONOMOIOI0 Oprasizamii
3ac00iB pe(hepeHIIIHHOr0 KOy TaKMM YUHOM, 1100
Halle(peKTUBHIINE TOHECTH TOBIAOMIJICHHS IO ajape-
carta, SIKUU JeKomye iHpOpMamio 3 HaWMEHIINMU
KOTHITUBHUMU 3YCHIJUISIMU.

AHaJIi3 0OCTaHHIX Joc/TizKeHb | myOmikamiii. [Ipe-
ueneHTHi GpeHomenu pociipkyBamu 1. B. 3axapenko
[2], FO. M. Kapaynos [3], B. B. Kpacaux
[4; 5]. FO. M. KapaymoB 1o umciia mpeneaeHTHUX (heHo-
MEHIB BKJIFOYa€ JIeKceMH, (ppa3eoiorizMu, peueHHS,
a TakoX HeBepOanbHi ofuHUM [3, c. 89]. [ocmimauk
yBaXKae, 110 NPELEACHTHI TeKCTH € «3HAYYIIUMH JIJIst
0coOUCTOCTI B M3HABAILHOMY W E€MOIIIHHOMY BiJ-
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HOIIICHHI, 10Ope BiIOMi ¥ MIUPOKOMY OTOUEHHIO ITi€l
O0COOHMCTOCTI, 3BEpHEHHS M0 SIKUX BiTHOBIIOETHCS
HEOJIHOPA30BO B TUCKYPCI I1i€i MOBHOI OCOOHMCTOCTI»
[3, c. 89]. YyacHMKH KOMYHIKaTHBHOTO IIPOLIECY BHKO-
PHUCTOBYIOTH IpeleeHTHI (EeHOMEHH BiAMIOBIAHO /0
MOCTAaBICHUX IJICH, 3YMOBICHUX KOMYHIKaTUBHOIO
CUTYAIlI€I0 CITIJIKYBaHHSA. Y CyYacHId JIHTBICTHII
MpelieIEHTHUME BBKAIOTh Taki peHomenu: 1) modpe
BilOMi BCIM MpeICTaBHUKAM HaI[iOHAJILHO-JIIHTBO-
KyJBTYpHOI CHINBHOTH; 2) aKTyaJibHi B KOTHITHBHOMY
(mizHaBabHOMY W eMOILIIHHOMY) IUTaHi; 3) 3BEpHEHHS
JI0 SIKUX TIOCTIHO TIOHOBIIOETHCS B JWCKYpCI Tpel-
CTaBHUKIB Ti€i UM 1HIITOI HAITIOHATBHO-JIIHTBOKYJIBTY -
Hoi cmineHOTH [1, c. 154; 3, c. 216; 8, c. 129]. Ilpe-
LeIeHTHI ()eHOMEHH 30epiraroThCsi B KOTHITUBHIN 0a3i
y (hopMi KOTHITUBHOI CTPYKTYpH, SIKa MICTHTh Jue-
PCHIIIHHI O3HAKKM CaMOro TPEIECHTHOrO ()eHOMEHa,
Hioro arpulOyTy i ouiHKY [4, c. 64], Ta 3aKPIIIIIOIOTHCS
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B MOBI BI/ITTOBITHUMHA MOBHUMH 3HaKamu. Po3ymiHHS
TEKCTIB, IO MICTATh MpeLeneHTHI (eHOMEHH, IPyH-
TYETHCSI HA (POHOBHX W EHIMKIONEIUYHUX 3HAHHSX
azpecara. 3aJe)KHO BiJ CTyTeHs iXHbOI yHiBepCaib-
HocTi B. B. KpacHux BuIiIsI€E TP OCHOBHI T'pYTIH TIpe-
HeeHTHUX ()eHOMEHIB!

1. CouiymHO-TIpeLieieHTHI — (eHOMeHH, IO
BiZIOMi OyIb-SIKOMY TIepECiyHOMY MPEICTaBHUKY TOTO
Y 1HIIOTO CcOIiyMy, KoHeciliHoro, mpodeciiiHoro
TOIIO, Ta BXOAATH JIO KOJEKTUBHOIO KOTHITUBHOTO
IPOCTOPY.

2. HamionanmpHO-TIpenieIeHTHI — (heHOMEHH, IO
BiZIOMi OyAb-SIKOMY IE€pPECiYHOMY MPEACTABHUKY Ti€i
YM 1HIIOT HAI[IOHAILHO-JTIHTBOKYJIBTYPHOI CHITBHOTH
Ta BXOIATH JO HALIOHAJIHLHOI KOTHITUBHOI 0a3u.

3. VYHiBepcalbHO-TIpEIICACHTHI — (DeHOMEHH, III0
BiTOMi OyIb-sIKilf JTFOMWHI Ta BXOAATH IO YHIBEpCATh-
HOT KOTHITHBHOT 0a3H [5, ¢. 50-51].

[peuenenTHi (eHOMEHU MPOEKTYIOTHCS B HOBUH
TEKCT Ha OCHOBI HE ITPOCTOTO MOBTOPEHHS YH TOPiB-
HSIHHS, @ OCOOJIMBOrO CrocoOy BKITFOYCHHS B KOH-
TEKCT. BKITFOUSHHST «Ty>KOTO CIIOBa» Y HOBHI KOHTEKCT
MOKe OyTH TapMOHIHHUM, IO BiAMOBIZA€E CTPYKTYPi
TEKCTY-pELUIII€EHTa, Y HECYMiCHUM, KOHTPACTHUM
11010 CTPYKTYPH HOBOTO TeKcTy [7, c. 27].

Jlo mpeuieneHTHUX ()EHOMEHIB BIJHOCSTH: Mpelie-
JICHTHE BUCIIOBJICHHSI, TIPEIC/ICHTHUH TEKCT, Mperie-
JIEHTHE 1M s, TIPEIEeCHTHY CUTYAIlif0 Ta MPEICACHT-
Ul dakr [4, c. 69].

IMocranoBka 3aBaaHHsl. Y HaIiili HayKoBii po3-
BiJIIll M CTaBMMO 32 METY JIOC/IIIUTH Ta MPOAHATI3Y-
BaTW MPEICACHTHI BUCIOBICHHS SIK Bl MPEICACHT-
HUX (DEHOMEHIB, iXHIO POJIb Y TPOIIECI PETYIIIOBAHHS
pedepentiii. Amke mpobOiIeMa IHTEpHpeTamii mpe-
IIe/ICHTHUX BUCJIOBIB Ta Ii BIUIMB Ha TPOIEC PETy-
JroBaHHS pedepeHlii € MaJoBUBUCHOIO 1 moTpedye
JeTaJbHOTO aHalizy. PerymoBanHs pedepenuii pos-
DISJAEMO SIK KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHY CTpaTerito,
BJIACTHBICTh KOTHITUBHOTO TUIaHY, sIKA& 3aCTOCOBY-
€TBCS CYO’€KTaMHU pETYIIOBAaHHS peQepeHiii st
JOCATHEHHS] KOMYHIKaTHBHOT METH.

Bukiaaa ocHoBHOro marepiaay. Sk Bimomo,
KOMYHIKaIlisl — [[e TPOLEeC TBOPEHHS CIIJIbBHUX CMHUC-
JiB, SIKAA HEPO3PHBHO TIOB’SI3aHMU 13 KOIYyBaHHIM
Ta JaexomyBaHHSIM iH(opwmarii. [lig gac xomyBaHHS
iHhopmariii MOBeIb BUKOPHCTOBYE pEJIEBaHTHI
3aco0m pedepeHiiHoro Komy s mepeaaqi iHdop-
mauii. Ciryxay, y CBOIO 4epry, BIAETHCS 10 iHTepIpe-
TaTHBHUX KPOKIB JUisi po3mudpyBaHHs iH(popmamiii-
HOT'O TTOTOKY.

Mu BHOKPEMIIIOEMO YOTHPH OCHOBHI KPOKH
IHTEpPIIPETaTUBHOI AisNTBHOCTI CYO’ €KTIB peryito-
BaHHS pedepeHirii:

[ToBepxoBe cipUHHATTSI BUCIOBJICHHS.
[MubvHHe CpUITHATTS BUCIOBICHHS.
PexoHCTpyKIisi HAMIpY Ta MOTHBY MOBIISI.

4. TpudHATTS/HEPUAHATTS 3aaHoro0 pedepeH-
IIHHOTO KOY.

Crpareriss Ha TNPUHHATTI a00 HENPUUHATTS
3aJaHOr0 peepeHIifHOr0 KOy € BH3HAYaJIbHOIO
y Mpolieci peryiroBaHHs pedepeHIlii, OCKUIbKH BiJ
Hel 3ajexarh nepedir BepOanbHOI B3aeMofil Ta i
pe3ynbTar. [aTepnperartist 6yab-sIKOTO TTOBIJOMIICHHS
Cy0’eKkTaMu perysroBaHHs pedepeHIlii K KOTHITHB-
HUH mpolec 3ajekHa BiJ (OHOBUX 3HaHb y4YacHU-
KiB KOMyHiKaTHBHOI B3aemoxii. [lig yac BepOanbHOT
iHTepaKkii cy0’ eKTH peryinoBaHHs pedepeHLii Hana-
IITOBYIOTHCS HA TIOBIJJOMJICHHSI, IHTEPIIPETYIOTH HOTO
1 IpUIMAIOTh YW HE MPUHMAIOTh 3alaHni pedepeH-
IAHUN KOJ.

[puitaarTs 3agaHoro pedepeHIiiHOrO  KOAy
MOSICHIOETHCSI HAMH TaKMMH YMHHUKAMH, SK: CHMe-
Tpist IHTEHIi} IHTepaKTaHTiB, BUCOKUH CTYIiHb 3aJTy-
YeHOCTI 000X CyO’€KTIB peryiroBaHHS pedepeHiii
B TOIIKY, peJICBaHTHICTE iH(pOpMAIlii Ta BIACYTHICTH
COIIaJIbHOI, IHTEJIEKTYaIbHOT UM TICUXOJIOTIYHOI JAHC-
TaHLii MK KOMyHIKaHTaMH. 32 TAKHX YMOB BiICYTHE
«TI0JIe HANpyTW» TPU CHOPUHHATTI 33aJaHOTO KOIY
1 3aIPOTIIOHOBAHOTO TOIIIKA.

Konu B MOBNIEHHEBUH TIOTIK MPOEKTYETHCS Oynb-
SIKE BUCJIOBJICHHS, Cy0’ €KTH PEryITIOBaHHS pedepeH-
1ii BHAIOTBCS 10 IHTEPIPETaTUBHUX KPOKiB, IIIOO
JeKOqyBaTH iH(pOpMaIio. AKTyanizalis NpereaeHT-
HUX BUCJIOBIB Y MOBJICHHEBOMY TIOTOLl TEX HEpPe/-
0avae 3aCTOCYBaHHS 3HAYHUX KOTHITHBHHX 3yCHIIb
Cy0’eKTaMHU PETYIIOBaHHS pedepeHirii, HeoOXiTHuX
JUTSL TOTO, 1100 PO3Mi3HATH HaMip MOBIIS.

[lin npeyedenmunum 6ucnosieHusiM PO3yMIIOTh
PENPOAYKTHBHUI pE3yJIbTaT MOBJICHHEBOI  [islib-
HOCTI, 1[0 CTAHOBUThH 3aKiHYCHY Ta CaMOJOCTATHIO
OJIMHUIIIO JTUCKYPCY, CKJIQJHWH 3HAK, CEMaHTHKa
SIKOTO BIZIPI3HAETHCS BiJI MPOCTOI CyMH 3HAUYEHb HOTO
KOMITOHEHTiB [4, c. 65]. Jlo mpereIeHTHUX BHCIIOB-
JICHb HaJIe)KaTh OUTATH 3 TEKCTiB, KPUJIaTi BUCIIOBH,
adopusmu, npuciis’sa. Jxepenamu BHHUKHEHHS
MPELEeIEHTHUX BUCIIOBIICHb 3aBXAU € TPEleACHTHI
TEKCTH 1/ab0 cuTyamii. 3a KpHUTEpiEM KOPCTKOL
3B’SI3HOCTI/ aBTOHOMHOCTI IITOJTO CBOTO JKEpeTia mpe-
LEEHTHI BHCJIOBJICHHS PO3MOAUISIOTE Ha YKOPCTKO
3B’s13aHi ¥ aBTOHOMHI. [IpuKiagaMu mpeneneHTHUX
BHUCJIOBJICHb MEPLIOTO TUIY € IIUTATH 3 BIJOMHUX TBO-
piB HaliOHAJILHOI Ta CBITOBOI JiiTeparypu. [Ipere-
JEHTHI BHUCJIOBJICHHS JIPYTOro THUMY (YHKIIOHYIOTH
SIK He3aJICKHI BiJl TEKCTIB, IPEIEISHTHUX Y HETpe-
LENCHTHUX, OOUHHLI IHCKYpCY, IO BKe HaOyIu
crarycy mnpuciiB’s abo Bigpady Oyium CTBOpEHi
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SK TpELeJCHTHUH TEKCT, SIKUil CKIagaBcs 3 OJHOIO
1IOTO BUCJIOBJICHHS [6].

Jlo rmpeueneHTHHX BHUCIOBIEHb, Ha JYMKY
B. B. Kpacuux, Hanexarp nuratd, ahopusMu, KpH-
maTi BHCIOBH Tomio. CTpyKTypa MpereacHTHOTO
BHCJIOBJICHHS BKITIOYA€ TPU CIIEMEHTH:

1) moBepxHEBe 3HaUYEHHS, 1110 JOPIBHIOE CyMi 3Ha-
YeHb KOMIIOHECHTIB BHCJIOBJICHHS;

2) muOVHHE 3HAYeHHS, 10 CTAHOBUTH CEMaH-
TUYHUI pe3yNbTar CIOyuYeHHsS] KOMIIOHEHTIB Tperie-
JIEHTHOTO BUCJIOBJICHHS 1 (hopMy€e HOTO JICKCUKO-Tpa-
MaTU4YHY CTPYKTYPY;

3) cuCTeMHUH CMHUCI, L0 € CYMOI IIHOWH-
HOTO 3HA4YeHHS BHUCJIOBJICHHS 1 3HAHHS MpELCACHT-
HOro ()eHOMEHa Ta IOB’SI3aHUX 13 HUM KOHOTALIN
[4, c. 100-101]

OTXe, TPOCTEeKUMO, SK IPEIEACHTHI BHCIOB-
JICHHSI, SKi aKTyaJi3ylThCs B MOBJICHHI, BIUIMBAIOTh
Ha perymoBanHs pedepenuii. /s 1boro po3ristHeMo
Ta TPOAHATIZyeEMO MpPUKIAl, SIKHH 1LIIOCTpyE Mpu-
HHATTS 3aJ1aHOTO pedepeHIIIIHOTO KOIY:

Sheriff Barnes interposed a drawling comment.
“Now wait a minute, Ray, let’s not get our cart before
our horse”.

“l know what I'm doing”, Sprague said.

Mason turned to Sheriff Barnes and said, “I think
vou and I can get along, Sheriff” [11, c. 132].

YV HaBeneHOMY BHIIEC MPHUKIAI PO3MOBa BinOyBa-
€TBCS MK TpPhOMa CyO €KTaMH PETYIIOBAaHHS pede-
peHuii, sik-or: mepud baph3, DIBHUYHUNA TPOKYpPOP
Crpar Ta npuBatHui JeTeKTUB MelicoH. Bonu o6ro-
BOPIOIOTh CIIJIBHE PO3CITilyBaHHs BOMBCTBA B1JIOMOTO
oisnecmena. lllepud bapH3 yxuBae mnpeneneHTHE
BUCJIOBJICHHS o get a cart before the horse (ctaBuTH
BO3a MepeJ KOHEM), sIKe 03Hauae «POOHTH IIOCH 3a]I0M
Harepey, «y HelpaBUILHOMY MOpsAKY». Bin TpaHc-
(dopMmye Horo y BUCIOBJICHHS lets not get our cart
before our horse, 3aknukac Pest He poOUTH YOTOCH HE
3 TOTO KiHIIS, HE TaK, K 3aBEJICHO 32 3arabHONPHIAHS-
TUMH TIPAaBUJIAMH Ta TIOCTyJIaTaM¥ IOPHIUYHOTO TPO-
necy. AKTyajizamis [bOTO TPEIEICHTHOTO BUCIIOB-
JICHHSI TIPOEKTYETHCSI B KOHTEKCT, SIKMW € JJOPEUHHM,
yci y4acHUKH BepOaibHOI B3a€EMOJii pO3yMilOTh, IO
MaeThesl Ha yBasi. PosyminHs Peem axrtyanizoBaHoro
MIPEIEIEHTHOTO BUCIIOBIEHHA MapKyeThesl (hpas3oro
1 know what I'm doing. JIo TOTO X €HIMKJIONCAWYHI
Ta ()OHOBI 3HAHHS BCIX Cy0’€KTIB peryinroBaHHs pede-
peHLii 103BOJSIOTH iM TPaBHIBHO IHTEPIPETYBATH
3MICT TIOBIJIOMJICHHSI fo get a cart before the horse
Ta JIATH 3roAW OO IUIAHYBaHHS HACTYIHUX id
y TIpoIIeCi po3ciTiAyBaHHsI BOMBCTBA Oi3HECMeHa. ToMy
PO3MOBa MEPEXOIUTh Y HOBE TEMAaTUYHE PYyCII0, KOMY-
HIKaTHBHA B3a€MOJiSl IPOIOBKYETHCS 32 IOIIOMOTOI0
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aKTyamizamii 3agaHoro pedepenuiiinoro kony (I think
vou and I can get along, Sheriff).

[Ipoananizyemo 11ie OAMH NPUKIIAJI, SIKUH JIEMOH-
CTPY€ aKTyali3aIlii0 MPEleICHTHOTO BHCIOBICHHS
Ta CTpaTeTiyHy JiHII0 Ha MPUHHATTS 3a1aHOTO pede-
PEHITIITHOTO KOIy:

“Simply this”, Sprague said. “Masons trying
to distract our attention from Helen Monteith by
dangling Mrs Sabin in front of our noses, but if she
was in court in Reno, she could hardly have been
killing her husband in a mountain cabin in San
Molinas County at one and the same time. Regardless
of what other things the woman may have done, she
couldn t have been concerned in the murder”.

Mason stretched his arms above his head and sucked
in a prodigious yawn. “Well, gentlemen, he observed,
“at least I'm putting my cards on the table”.

Raymond Sprague walked across to the door.
“I think,” he said, “we’re fully capable of making our
own investigations” [11, c. 142].

Po3moBa BimOyBa€eThcst MiXk TPUBAaTHUM JIETEK-
THBOM MeicoHOM, OKpyKHUM Ipokypopom Chpa-
rom Ta mepupom. BoHH 00TOBOPIOIOTH TPUYETHICTH
JIBOX IIJIO3PIOBAaHKMX JKIHOK 110 BOMBCTBa Oi3HeEcC-
MeHa. MOBJICHHEBUI TIOTIK OKPYXHOTO IMPOKypopa
Cripara XxapakTepu3y€eThCsl aKTyaTi3alliero JBOX BIIac-
Hux iMeH: XeneH MoureiT ta mic Ce0iH, sKI € M-
O3pIOBaHMMH y BOWBCTBi. BOHU € mIpeamMeToM TyMKu
MOBIISl BCiX YYaCHHKIB KOMYHIKaTUBHOI B3a€MOJIii.
ITpuBatHuil netekTuB MENCOH, y CBOIO 4epry, aKTy-
aizye MpeleicHTHE BUCIOBICHHS fo put ones cards
on the table (moxnacTu KapTh Ha CTUI), IO O3HA-
Yae «po3Ka3aTh BCe SK €, HIYOTO HE MPUXOBYIOUN).
Llefi BHUCIIB CTOCYETBCS TOTO CaMOTO IIpeaIMeTa
JTYMKH MOBIIS, SKUMU B JJAaHOMY CETMEHTI BHCTYyTIa-
10Th BiacHi iMeHa (XeneH MoutelT Ta mic CeOiH).
Ockinbkn (OHOBI 3HAHHS CIyXadiB JO3BOJIAIOTH 1M
0e3 3HaYHMX KOTHITUBHUX 3yCHJIb PO3II3HATH Ta IIPO-
IHTEepIIPEeTyBAaTH MIPEIIe/ICHTHE BIUCIOBIECHHS, TO BOHU
HE MPOCSTH MOSICHUTH Y1 PO3TIAYMAUUTH, 1[0 MAEThCS
Ha yBasi. [Ipo ne cBiguuth dpasa [ think <...> we're
fully capable of making our own investigations.

Henpuiinarts 3agaHoro pedepeHiiitHoro komy
MOSICHIOETHCSI HAMU TaKMMH YHHHUKAMHU, SIK: acCMe-
Tpisl IHTEHIIIH IHTePaKTaHTiB, HU3bKUW CTYIIHb 3aITy-
YeHOCTI 000X CYO’€KTIB peryiroBaHHA pedepeHIlii
B TONIKY (200 OIHOTO 3 HUX), HEPEJIEBAaHTHICTh Ha/1a-
HOT 1H(OpMAIlii Ta HASIBHICTh COIIAJIbHOT, IHTEJICKTY-
aJIbHOT YM MICUXOJIOTTUHOT TUCTAHIIIT MI’K KOMYHIKaH-
Tamu. Taki yMOBH Tiepen0adaroTh HASBHICTH «ITOJIS
HaIpyTyW» i 9ac CIPUHHATTA 3agaHoro pedepen-
LIHHOTO KOy 1 3aIIpONOHOBAHOTrO Tomika. Tomy akTy-
anmizalisi MPEeleACHTHOI0 BUCIIOBICHHS 3YMOBIIOE
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OnoKyBaHHS pedepeHuii Ta TPU3BOIUTD 0 HEMOPOo-
3yMiHHS MIX Cy0’€KTaMH PEryaoBaHHs pedepeHtIii.
Byab-sikuii nmpeaMeT yBa)kaeThCsl BIJOMUM, SIKIIIO
BiH Oyap-Konu OyB YBEICHHH y TI0JI€ 30py YYaCHHKIB
KOMYHIKaTHBHOI B3aeMoii. Llst BimoMicTs MOYKEe BUHH-
KaTH B pe3ysbTaTi: a) aHagopH (3ralyBaHHS B IOTIE-
pPEIHBOMY KOHTEKCTi); 0) Aeikcucy (BKa3yBaHHS Ha
00’€KT); B) ameplenuiiHol BiJIOMOCTI (3arajibHUN
(doH[1 3HaHB CHiBpO3MOBHHUKIB) [9, ¢. 270; 10, c. 215,
241-242]. Tomy 00’exT mificHOCTI MOxe OyTH Bimo-
MU ciyxady (amepreniiiiHa BiZIOMICTb, 3HAHHS),
MOJKe TiepeOyBaTy B TOJIi 30py 000X CyO’€KTiB pery-
moBaHHs pedepeHuii (OeiKTHYHA BiJOMICh, BKa-
3yBaHHS) 4d Moxke OyTH 3rajaHuil panimie (aHado-
pUYHA BiJIOMICTh, TMONEpeaHe 3rajayBanHs). OTKe,
BOXJIMBOIO YMOBOIO BHUKOHAHHS pedepeHIlii € BKu-
BaHHS MOBIIEM Ha ITO3HAYEHHS pedepeHTa Takoi MOB-
HOI OJIMHUIII, SIKa JO3BOJIAE CIIyXady iIeHTu(ikyBaTu
00’ €KT 4M CHUTYyaIlio, PO Ky HaeTscest. Ciryxad OBU-
HEH 3yMITH BIIPI3HUTH pedepenHTa BiJ| iHIINX, BHIi-
JIUTHU HOTO 3 HU3KU CXOKUX 00’ EKTIB UM CUTYaIIiil.
[IpoanamizyeMo Takuii TpUKIAM IS UTIOCTpAItii
3aJIeKJIapOBAHMX ITOCTYIIATIB:
<...> “As a matter of fact, if he’d been disposed
to be fair with me, I might have been fair with him
now. As it is, I’'m in the saddle, and ['m going to do
the driving. Do you understand, Mr. Mason?”
“Perhaps, ” Mason said, lighting a cigarette, “you
could explain a little more clearly, Mrs Sabin .
“Very well, I will explain clearly. I'm Fremont's
widow. I think there’s a will leaving a bulk of his
property to me. He told me he was making such a will.
If there is a will I'm the executrix of it; if there isnt,
I’m entitled to letters of administration” [11, c. 111].
Po3moBa BinOyBa€eThcst MiXK BJIOBOKO BiJOMOTO
6i3Hecmena Micic Ce0iH Ta MpUBaTHUM JETEKTHBOM
MeticonoM. BoHM 00roBOpIOIOTH TpaBOHACTYITHU-
uTBO BIoBU Micic CebiH BIAMOBITHO JO 3aTBEPIKeE-
HOTO 3aIloBiTy, MIOAO iCHYBAaHHS SKOTO € CyMHIBH.
Axrtyanizauis ¢pasu I’'m in the saddle y csinomocri
cllyxada MOBMHHA BUKJIMKATA KOHKPETHI acoriaiii i3
cutyauiero o0’ exTuBHOI ailicHocTi. Ls ¢pasza o3na-

4a€ «KOHTPOJIIOBAaTH CUTYyalio», «OyTH Ha KOHI»
To6to Micic Cebin Mae Ha yBa3i, 110 BoHa OyJie po3-
MOPSKATHUCS 3aIIOBITOM CBOTO MOKIHHOTO YOJIOBIKa.
Opnaxk merekTrB MEMCOH He 3MIT PO3Ii3HATH CMHUCITY
MPELEICHTHOTO BUCIOBJICHHS, TOMY MPOCHTH PO3-
TIIYMa4uTH HOMY YITKilIe 3MICT BHUCIIOBICHHS “‘f0
be in the saddle”. Vioro mpoxaHHsS MapKyeThCs eKc-
IUIINUTHO (pa3oro perhaps <...> you could explain
a little more clearly. Micic CebiH MOTOIKYEThCS BCE
po3’sicautu (Very well, I will explain clearly), a Tomy
MIPOIOBKMIIA CBil HapaTHB. Taka KoomepaTnBHA CTpa-
TETist MapKy€eTbCsl peueHHsIME: [ 'm Fremont s widow.
1 think there's a will leaving a bulk of his property to
me. He told me he was making such a will. If there is
a will I'm the executrix of it; if there isn t, I'm entitled
to letters of administration.

Sk 6aunMo i3 TTPOaHaIi30BaHOTO MPHKIIATY, YIKH-
BaHHS MPELEJCHTHOIO BHUCIIOBJICHHS B JlaHiil CUTya-
1ii HOPOANIO HEMOPO3yMiHHS MK Cy0’ €KTaMHU pery-
JIOBaHHS pedepeHIiii, CTBOPUIO «IOJie HampyTH»
1 YCKJIAIHIIIO TIPOIIEC IHTEPIIPETallii aKTyaTi30BaHOTO
BucoBIeHAS. OnMHaK 00MIBa YYaCHUKH KOMYHIKATHB-
HOI B3aeMOJIIT MPOJEMOHCTPYBAIM JIOTPUMAHHS KOO-
MepaTUBHOI CTpAaTerii CIIJIKYBaHHS Ta OPO3YMIIHCSL.

BucnoBkn i nponosumnii. OTxe, BUKOPUCTAHHS
Cy0’eKTaMu peryJIroBaHHS peQepeHIlii MmpeieaeHT-
HUX BHCIIOBIIEHb y MOBJICHHI € CIIOCOOOM YCKIai-
HEeHol mepemadi iHopmarlii i amensmieo 10 GOHO-
BHX 3HaHb YYaCHHKIB KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJIi.
OCKibKM TakKe BUCIIOBJICHHS MiICTUTh IPUXOBaHI
DIMOMHHI CMUCIH, SIKi HE BepOaizyloThCs HANpPsIMY,
TO PELMITIEHTH JTOKJIAJAI0Th JOJATKOBUX IHTEpIIpE-
TaTUBHUX 3YCHJIb, MO0 IEKOAYBATH 3MICT TOBiIO-
MJeHHs. PerymioBaHHS pedepeHIii B TakoMy pasi
3a0e311e4y€eThCs  JIIHTBOKOTHITHBHAMH — OTIEPAIlisiMU
aKTyamizamii Ta JIIHIBOKOTHITUBHUMH  OIEpalli-
sSMU peakTyamizauii pedepenuii. IlepcreKTHBHICT
MOJIAIIBIIIOTO JIOCII/PKEHHST TPEIe/ICHTHIX (eHOMe-
HiB y0agaeMo y TPyHTOBHOMY TOCIIDKEHHI i aHaTi3i
MPELENEHTHUX TEKCTiB, MPEHEICHTHUX CHUTYaIlil,
MIpeleIeHTHUX (DaKTiB Ta MPEIeIEHTHUX iIMEH, iXHbOT
podi y mporieci perynoBaHHs pedepeHii.
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Pozharska N. V. THE ROLE OF PRECEDENT STATEMENTS
IN THE PROCESS OF REFERENCE REGULATION

The article analyzes the peculiarities of the use of precedent statements and their impact on the process
of reference regulation. Particular attention is paid to establishing the functional potential of precedent
phenomena in general and precedent statements in particular. The author explores the peculiarities
of constructing their own statements by the subjects of reference regulation to achieve mutual understanding
in communication and ensure an effective result in the process of verbal interaction. As a result of the material
analysis it is established that the use of precedent phenomena is conditioned by the set goals, which depend
on the communicative situation of communication. Thus, it is shown that the interpretation of any message
by the subjects of reference regulation as a cognitive process depends on the background knowledge
of the participants of communicative situation. During verbal interaction, the subjects of reference regulation
adjust to the message, interpret it and accept or not accept the specified referential code. It is proved that when
any utterance is projected into the speech stream, the subjects of reference regulation resort to interpretive
steps in order to decode the information. The actualization of precedent statements in the speech flow involves
the application of significant cognitive efforts by the subjects of reference regulation, in order to recognize
the speaker s intention and reach an understanding with the communicative partner. The idea is postulated
that any object is considered known if it has ever been introduced into the field of view of the participants.
This information can arise as a result of a) anaphora; b) deixis; c) apperception information. Therefore,
an important condition for the reference is the speaker s use of such a language unit that allows the listener to
identify the object or situation that is discussed and to be able to distinguish the referent from others. The use
of precedent statements in speech by the subjects of reference regulation is a complicated information transfer
and appeal to the interlocutors’ background knowledge.

Key words: precedent phenomena, precedent statements, reference regulation, subjects of reference
regulation, referent, referential code, interpretive steps, linguocognitive operation.
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